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‘Incold, <ph  katd
Yesu wasio kwa
G2424 G3361  G2596

Oudév  dpa viv  Katdkplua Tolg &V XpLot®
Hakuna basi sasa hukumu-ya-adhabu kwa- walio-katika Kristo
63762 G0686  G3568  G2631 G3588  G1722 G5547
odpka Teputatodoly, AGANG  katd  Tvedua>.

mwili waendao bali kwa roho

G4561 G4043 G0235  G2596  GA151

Kwa hiyo, sasa hakuna hukumu ya adhabu kwa wale walio ndani ya Kristo Yesu, wale ambao hawaenendi kwa

kuufuata mwili bali kwa kufuata Roho.

o} yap vopo¢ tol  Mvevpatog th¢  dwhg  év Xplot® ’Inood,

- kwa-maana sheria ya- Roho wa- uzima Kkatika Kristo Yesu

G3588  G1063 G3551 G3588  G4151 G3588 G2222  G1722  G5547 G2424
NAELBEPpWOEY o3 ano to0 vopou TfA¢ dpaptiag, kat  Ttod  Bavdrtou.
imekuweka-huru wewe kutoka - sheria  ya- dhambi na - kifo
G1659 G4771  GO575 G3588  G3551 G3588  G0266 G2532 G3588  G2288

Kwa sababu sheria ya Roho wa uzima katika Kristo Yesu imeniweka huru mbali na sheria ya dhambi na mauti.

10 yap advvatov told  vépou, ¢&v ® NoBevel S TG
- kwa-maana kutoweza  kwa- sheria ambapo ambayo ilikuwa-dhaifu kupitia -
G3588  G1063 G0102 G3588  G3551 G1722 G3739 G0770 G1223 G3588
oapKog, O ©gdg, TOV  €autod Yiov nepdag,  €v OpolMaTL  oapKog
mwili - Mungu - wake Mwana akimtuma katika mfano wa-mwili
G4561 G3588  G2316 G3588  G1438 G5207 G3992 G1722  G3667 G4561
aupaptiag, kalt  Tepl aupaptiag, Katékplvev THV  apaptiav  év T oapki,
wa-dhambi  na kuhusu dhambi alihukumu - dhambi katika - mwili
G0266 G2532  G4012 G0266 G2632 G3588  G0266 G1722  G3588  G4561

Kwa maana kile ambacho sheria haikuwa na uwezo wa kufanya, kwa vile ilivyokuwa dhaifu katika mwili, Mungu
kwa kumtuma Mwanawe mwenyewe kwa mfano wa mwanadamu mwenye mwili ulio wa dhambi na kwa ajili ya

dhambi, yeye aliihukumu dhambi katika mwili,

ol MA Kata
- tusio kwa
G3588 G3361 G2596

tva 10 Sikalwpa tob  vopou TANPwOR év ULV,
ili - sharti la- sheria litimizwe ndani-yetu  sisi
G2443  G3588  G1345 G3588  G3551 G4137 G1722 G1473
odpka Teputatodoly, AMA  kata Tvedpa.

mwili tuendao bali kwa roho

G4561 G4043 G0235 G2596  G4151

ili kwamba haki ipatikanayo kwa sheria itimizwe ndani yetu sisi, ambao hatuenendi kwa kuufuata mwili bali kwa

kufuata Roho.


https://biblehub.com/greek/3762.htm
https://biblehub.com/greek/686.htm
https://biblehub.com/greek/3568.htm
https://biblehub.com/greek/2631.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/5547.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/2596.htm
https://biblehub.com/greek/4561.htm
https://biblehub.com/greek/4043.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/2596.htm
https://biblehub.com/greek/4151.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/3551.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4151.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2222.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/5547.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/1659.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3551.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/266.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2288.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/102.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3551.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/770.htm
https://biblehub.com/greek/1223.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4561.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1438.htm
https://biblehub.com/greek/5207.htm
https://biblehub.com/greek/3992.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3667.htm
https://biblehub.com/greek/4561.htm
https://biblehub.com/greek/266.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4012.htm
https://biblehub.com/greek/266.htm
https://biblehub.com/greek/2632.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/266.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4561.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1345.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3551.htm
https://biblehub.com/greek/4137.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/2596.htm
https://biblehub.com/greek/4561.htm
https://biblehub.com/greek/4043.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/2596.htm
https://biblehub.com/greek/4151.htm

5 ol yap katd odpka o6vteg, T ¢ oapkdg dpovololy; ol 6¢
- kwa-maana kwa mwili walio - ya- mwili wanafikiri
G3588  G1063 G2596  GA4561 G1510  G3588 G3588  G4561 G5426

lakini
G3588 G1161

kata Tvedpa, ta to0  Tvelpartoc.
kwa roho - ya- roho
G2596 G4151 G3588 G3588 G4151

Kwa maana wale wanaoishi kwa kuufuata mwili huziweka nia zao katika vitu vya mwili, lakini wale wanaoishi kwa
kufuata Roho, huziweka nia zao katika mambo ya Roho.

6 10 vap bpovnua THG  oapkdg Bdvatog TO 6¢ dpovnua tod
- kwa-maana mawazo ya- mwili kifo - lakini  mawazo ya-
G3588  G1063 G5427 G3588  G4561 G2288 G3588 G1161  G5427 G3588
mvevpatog, {wh  kat  glpAvn.
roho uzima na amani
G4151 G2222  G2532 G1515

Kwa maana kuwa na nia ya mwili ni mauti, bali kuwa na nia inayoongozwa na Roho ni uzima na amani.

7 ot T0 épovnua tHG  oapkog €xBpa  €ig Ogov; yap
kwa-sababu - mawazo ya- mwili uadui  dhidi-ya Mungu kwa- kwa-maana
G1360 G3588  G5427 G3588  G4561 G2189 G1519 G2316 G3588  G1063

vOuw Tto0 BOeobd  oly Uttotdooetal;,  o0&& yap Suvartat.
sheria ya- Mungu hayatii hayatii wala-haiwezi kwa-maana haiwezi
G3551  G3588  G2316 G3756 G5293 G3761 G1063 G1410

Kwa kuwa ile nia ya mwili ni uadui na Mungu, kwa maana haiitii sheria ya Mungu, wala haiwezi kuitii.

8 ol 6¢ v oapkl Ovteg, Oe® apgoat o0 Suvavtad.
- lakini  katika mwili  walio Mungu kumpendeza hawawezi hawawezi
G3588 G1161 G1722  G4561 G1510 G2316 G0700 G3756 G1410

Wale wanaotawaliwa na mwili, hawawezi kumpendeza Mungu.

9  Yuelg 6¢ oUK ¢ote  &v oapKi, GAG  év Tvevpaty,  lep Mvedpa
Nyinyi lakini hamko mko katika mwili bali katika roho kwa-kuwa Roho
G4771  G1161  G3756 G1510 G1722  G4561 G0235 G1722  GA4151 G1512 G4151
Oeod OlKel &v Oplv; €l 6¢ TG MNvedpa Xpiotod oUk  Exey,
wa-Mungu anakaa ndani-yenu nyinyi ikiwa lakini mtu  Roho wa-Kristo hana hana
G2316 G3611 G1722 G4771  G1487 G1161  G5100  G4151 G5547 G3756  G2192

o0to¢ oUK &otv  adtod.
huyu Si ni wake
G3778  G3756 G1510  G0846

Lakini ninyi, hamtawaliwi na mwili, bali na Roho, ikiwa Roho wa Mungu anakaa ndani yenu. Mtu yeyote ambaye
hana Roho wa Kristo, yeye si wa Kristo.

10 €l 6¢ XpLotdg  év Oply, 10 HEV o®pa vekpov  Sla
ikiwa lakini  Kristo ndani-yenu nyinyi - hakika mwili ~ umekufa kwa-sababu-ya
G1487 G1161  G5547 G1722 G4771  G3588 G3303  G4983  G3498 G1223
auaptiav, TO 6¢ mvedpa  wh S Skatoouvnv.
dhambi - lakini  roho uzima kwa-sababu-ya haki
G0266 G3588 G1161  G4151 G2222  G1223 G1343

Lakini kama Kristo anakaa ndani yenu, miili yenu imekufa kwa sababu ya dhambi, lakini roho zenu zi hai kwa
sababu ya haki.
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M el 6¢ 10 Mvedpa Tto0  éyelpavtog TOV  ’Incolv €k vekp Qv OlKel

ikiwa lakini - Roho wa-  aliyemfufua - Yesu kutoka kwa-wafu anakaa
G1487 G1161  G3588  G4151 G3588  G1453 G3588  G2424 G1537 G3498 G3611
év Oy, O éyeipag «€K vekp@v»l  Xplotdv Incolv  {wottolroet
ndani-yenu nyinyi - aliyemfufua kutoka kwa-wafu  Kristo Yesu atahuisha
G1722 G4771  G3588  G1453 G1537 G3498 G5547 G2424 G2227

Kat @ Bvnta owpata Op®v, &ua 1ol évowkoOvtog¢ auvutod MMvevpatog
pia - wenye-kufa  miili yenu kupitia - akaaye wake Roho
G2532 G3588  G2349 G4983 G4771 G1223 G3588 G1774 G0846 G4151

év Opiv.

ndani-yenu  nyinyi

G1722 G4771

Nanyi ikiwa Roho wa Mungu aliyemfufua Yesu kutoka kwa wafu anakaa ndani yenu, yeye aliyemfufua Kristo Yesu
kutoka kwa wafu ataihuisha pia miili yenu ambayo hufa, kwa njia ya Roho wake akaaye ndani yenu.

12 "Apa olv, aSehdoi, Ode\étal £opéy, ol T oapki, Tod «katd odpka
Kwa-hiyo basi  ndugu wadaiwa tu Si kwa- mwili ili kwa mwili
G0686 G3767  G0080 G3781 G1510 G3756 G3588  G4561 G3588 G2596  G4561
ZAv.
kuishi
G2198

Kwa hiyo ndugu zangu, sisi tu wadeni, si wa mwili, ili tuishi kwa kuufuata mwili,

13 &€l yap Kata odpka {fjte, MENAeTe amoBvrokew; el 6¢ TveUpaTL,
ikiwa kwa-maana kwa mwili mnaishi mta kufa ikiwa lakini  kwa-roho
G1487  G1063 G2596  G4561 G2198 G3195 G0599 G1487 G1161  G4151

tag Tmpagelg 1ol  owpatog Bavatolte, {Hoeobe.
- matendo ya- mwili mnaua mtaishi
G3588  G4234 G3588  G4983 G2289 G2198

kwa maana mkiishi kwa kuufuata mwili, mtakufa, lakini kama mkiyaua matendo ya mwili kwa Roho, mtaishi.

14 dooL vyap Mvedpatt Oegod dyovtay, oltol uviol eiowl. ©egod
wote kwa-maana kwa-Roho wa-Mungu wanaongozwa hawa wana ni wa-Mungu
G3745  G1063 G4151 G2316 G0071 G3778  G5207  G1510 G2316

Kwa kuwa wote wanaoongozwa na Roho wa Mungu, hao ndio watoto wa Mungu.

15 o0 yap éNABete  Tmvedpa Soulelag  TEAW - Elg doBov, AMNA  éNdPete
Si kwa-maana mlipokea roho ya-utumwa tena kwa  hofu bali mlipokea
G3756  G1063 G2983 G4151 G1397 G3825  G1519  G5401 G0235  G2983

mvedpa  uvioBeoiag, gv ) kpalopev, ABBal o NatAp!
roho ya-kupitishwa-kuwa-wana ambayo ambayo tunaita Aba - Baba
G4151 G5206 G1722 G3739 G2896 G0005 G3588  G3962

Kwa maana hamkupokea roho ya utumwa iwaleteayo tena hofu, bali mlipokea roho ya kufanywa wana, ambaye
kwa yeye twalia, “Abba, yaani, Baba,”

16 a0td To Mvedpa OUPPOPTUPEL ™ mvelpatt AUy, OtL E0UEV
yeye - Roho anashuhudia-pamoja na- roho yetu kwamba tu
G0846  G3588  G4151 G4828 G3588  G4151 G1473  G3754 G1510

Tékva  Oeod.
watoto wa-Mungu
G5043 G2316
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Roho mwenyewe hushuhudia pamoja na roho zetu ya kwamba sisi tu watoto wa Mungu.

17 &l 6¢ TEKVA, Kal  KAnpovopoL  KAnpovopoL  pEV Oe00, OGUVKANPOVOLIOL
ikiwa lakini watoto pia warithi warithi hakika ~wa-Mungu warithi-pamoja
G1487 G1161  G5043 G2532  G2818 G2818 G3303  G2316 G4789
&¢ Xplotol; elmep OUUTIAOYOMEV, lva  kat  ouvdo&aoB®pev.
lakini na-Kristo kwa-kuwa tunateswa-pamoja ili pia tutukuzwe-pamoja
G1161  G5547 G1512 G4841 G2443 G2532  G4888

Hivyo, ikiwa sisi ni watoto, basi tu warithi, warithi wa Mungu, warithio pamoja na Kristo, naam, tukiteswa pamoja
naye tupate pia kutukuzwa pamoja naye.

18 Aoyilopat vyap ot oUK 4a&la Ta madfpata told  viy,
Nafikiri kwa-maana kwamba hayastahili kustahili - mateso ya- sasa
G3049 G1063 G3754 G3756 G0514 G3588  G3804 G3588  G3568

Kalpod TIpog Thv  péNoucav 668av  amokaAudBfjval  €ig NHAG.
wakati kulinganishwa-na - utakaokuja  utukufu kufunuliwa kwetu  sisi
62540 G4314 G3588  G3195 G1391 G0601 G1519  G1473

Nayahesabu mateso yetu ya wakati huu kuwa si kitu kulinganisha na utukufu utakaodhihirishwa kwetu.

19 1 yap amnokapadokia g ktloewg, THV  amokdAuywv TV ULRV
- kwa-maana matarajio-makubwa ya- uumbaji - ufunuo wa-  wana
G3588  G1063 G0603 G3588  G2937 G3588  G0602 G3588  G5207

o0 ©Oeod  amekdexetal.
wa-  Mungu unaungojea
G3588 G2316 G0553

Kwa maana viumbe vyote vinangoja kwa shauku kudhihirishwa kwa watoto wa Mungu.

20 T yap paTaldTnT, N Ktiolg umetayn, ooy €ékoloa, ANa
kwa- kwa-maana ubatili - uumbaji  ulitishwa  si kwa-hiari  bali
G3588  G1063 G3153 G3588  G2937 G5293 G3756  G1635 G0235
S TOV  Urmotd&avra-- &¢'  EATiS,
kwa-sababu-ya - aliyeutiisha kwa  tumaini
G1223 G3588  G5293 G1909  G1680

Kwa kuwa viumbe vyote viliwekwa chini ya ubatili, si kwa chaguo lao, bali kwa mapenzi yake yeye aliyevitiisha
katika tumaini,

21 4u kal  a0th n Ktiolg  é\euBepwBroetal  amod g  Soulelag TRAG
kwamba pia yenyewe - uumbaji  utawekwa-huru kutoka - utumwa wa-
G3754 G2532  G0846 G3588  G2937 G1659 G0575 G3588  G1397 G3588
$0Boplg, &g Thv  €AeubBeplav  Thg 60&ng TV  tékvwv TOD  Oeod.
uharibifu  katika - uhuru wa-  utukufu wa-  watoto wa-  Mungu
G5356 G1519  G3588  G1657 G3588  G1391 G3588  G5043 G3588  G2316

ili kwamba viumbe vyote vipate kuwekwa huru kutoka kwa utumwa wa kuharibika na kupewa uhuru wa utukufu
wa watoto wa Mungu.

22 olbauev vyap ot ndca R Ktiolg  ouotevadel Kal
tunajua kwa-maana kwamba wote - uumbaji  unalia-pamoja na
G1492 G1063 G3754 G3956  G3588  G2937 G4959 G2532

ouvwbivel Gypt tod  viw.
unaumwa-uchungu-pamoja hadi - sasa

G4944 G0891 G3588  G3568
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Kwa maana twajua ya kuwa hata sasa viumbe vyote vimekuwa vikilia kwa maumivu kama utungu wa mwanamke
wakati wa kuzaa.

23 o0 pHovov &€, GMa  kal  avtol, thv  amapyfv  tod  Mvedpatog
Si tu lakini  bali pia sisi-wenyewe - malimbuko  ya- Roho
G3756  G3440 G1161  G0235  G2532  G0846 G3588  G0536 G3588  G4151
gyovteg,  Auelg kal  altol &V €autolg oTevAloEy,
tulio-nayo  sisi pia sisi-wenyewe ndani-yetu sisi-wenyewe tunalia
G2192 G1473  G2532  G0846 G1722 G1438 G4727
vioBeoiav amekdexopevo, THY  AMOAUTpwOlV ToU  Oowpatog AHUQ@V.
kupitishwa-kuwa-wana tukingojea - ukombozi wa-  miili yetu
G5206 G0553 G3588  G0629 G3588  G4983 G1473

Wala si hivyo viumbe peke yao, bali hata sisi ambao ndio matunda ya kwanza ya Roho, kwa ndani tunalia kwa
uchungu tukisubiri kwa shauku kufanywa wana wa Mungu, yaani, ukombozi wa miili yetu.

24 1 yap EATIISL  éowBnpev;  ENTTLG 6¢ BAettopevn, o0K &oTw
kwa- kwa-maana tumaini tuliokolewa tumaini lakini linalooonekana si ni
G3588  G1063 G1680 G4982 G1680 G1161  G0991 G3756  G1510
ENTTIG; O yap BAemer TG, T ENTTIEL?
tumaini  kinachoonekana kwa-maana anaona mtu kwa-nini anatumainia
G1680 G3739 G1063 G0991 G5101  G5101 G1679

Kwa kuwa tuliokolewa kwa tumaini hili. Lakini kama kinachotumainiwa kikionekana hakiwi tumaini tena. Je, kuna
mtu anayetumaini kupata kitu alicho nacho tayari?

25 €l 8¢, 0 ou BAeTopey,  EATTiCOEY, 1y OTTIOOVIAG
ikiwa lakini kisichoonekana hatukioni tunaona tunatumainia kwa uvumilivu
G1487 G1161  G3739 G3756 G0991 G1679 G1223  G5281
amnekdexopueda.
tunangojea
G0553

Lakini tunapotumaini kupata kitu ambacho hatuna, basi twakingojea kwa saburi.

26 Qoavtwg  &¢ Kai, TO Mvedpa ouvavtlhapfdvetal T aoBeveia HudV;
Vivyo-hivyo lakini pia - Roho anasaidia-pamoja - udhaifu wetu
G5615 G1161  G2532 G3588  G4151 G4878 G3588  G0769 G1473

10 yap i mpoosuEwueda  kabo  &¢f, oUK oldauev, AaNa
- kwa-maana nini  tuombe kama inavyopasa hatujui hatujui lakini
G3588  G1063 G5101  G4336 G2526  G1163 G3756 G1492 G0235
alto 10 Muedpa Umepevtuyydvel, otevaypolg  AAQAATOLG.
yeye-mwenyewe - Roho anaombea kwa-kuugua kusiyosemeka

G0846 G3588  G4151 G5241 G4726 G0215

Vivyo hivyo, Roho hutusaidia katika udhaifu wetu, kwa sababu hatujui kuomba ipasavyo. Lakini Roho mwenyewe
hutuombea kwa uchungu usioweza kutamkwa.

27 6 6¢ gpauvviv g  kapdiag, oidev Tl T bpovnua tod
- na anayechunguza - mioyo anajua nini - mawazo ya-
G3588 G1161  G2045 G3588  G2588 G1492 G5101 G3588  G5427 G3588
Mvedpatog, OTL Kot Oedv, évtuyyavel UTEP aylwv.

Roho kwa-sababu kwa Mungu anaombea kwa-ajili-ya watakatifu
G4151 G3754 G2596  G2316 G1793 G5228 G0040

Naye Mungu aichunguzaye mioyo, anaijua nia ya Roho, kwa sababu Roho huwaombea watakatifu sawasawa na
mapenzi ya Mungu.
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28 Oibapev &¢ ot 0l ayan®olv TOV  Ogdy, TAvta

Tunajua lakini kwamba kwa- wanaompenda - Mungu yote

G1492 G1161  G3754 G3588  G0025 G3588  G2316 G3956

ouvepyel (6 Bedg)  elg ayaBov, Tolg katd TPOBecwy  KANTOlG
yanafanya-kazi-pamoja - Mungu kwa jema kwa- kwa kusudi walioitwa
G4903 G3588  G2316 G1519  G0018 G3588 G2596  G4286 G2822
o0oLv.

walio

G1510

Nasi tunajua ya kuwa katika mambo yote Mungu hutenda kazi pamoja na wote wampendao, katika kuwapatia
mema, yaani, wale walioitwa kwa kusudi lake.

29 6u ol¢ TIPOEYWW, Kal  Tipowploev ouppopodoug  TAG  €lkovog
kwa-sababu ambao aliwajua-kabla pia aliwaamua-kabla walingane-na - mfano
G3754 G3739 G4267 G2532  G4309 G4832 G3588  G1504
tod YioD avtol, eig 0 glval  aiTdovV  TIPWTOTOKOV év
wa-  Mwana wake ili - awe  yeye mzaliwa-wa-kwanza miongoni-mwa
G3588  G5207 G0846 G1519 G3588 G1510  G0846 G4416 G1722

TIOAN\OTG  adeAdoTc.
wengi ndugu
G4183 G0080

Maana wale Mungu aliowajua tangu mwanzo, pia aliwachagua tangu mwanzo, wapate kufanana na mfano wa
Mwanawe, ili yeye awe mzaliwa wa kwanza miongoni mwa ndugu wengi.

30 ol¢ 6¢ TIPOWPLOEY, ToUTouG Kal  €kdleoev; kal  olg EKANEDEY,
ambao lakini aliwaamua-kabla hawa pia aliwaita na ambao aliwaita
G3739 G1161  G4309 G3778 G2532  G2564 G2532  G3739 G2564

toutoug Kkal  é8kaiwoey; ol¢ 8¢ éSlkaiwoey, toutoug Kal
hawa pia aliwahesabia-haki ambao lakini aliwahesabia-haki hawa pia
G3778 G2532  G1344 G3739 G1161  G1344 G3778 G2532
€60&aoev.

aliwatukuza

G1392

Nao wale Mungu aliotangulia kuwachagua, akawaita, wale aliowaita pia akawahesabia haki, nao wale
aliowahesabia haki, pia akawatukuza.

31 T olv  époluev TpodC taldta? el o ©edg  uTEp Ap®V, TiC
Nini  basi  tuseme kuhusu haya ikiwa - Mungu kwa-ajili-yetu  sisi nani
G5101 G3767  G2046 G4314 G3778 G1487 G3588 G2316 G5228 G1473  G5101
Kao’ AHQV?
dhidi-yetu sisi
62596 G1473

Tuseme nini basi kuhusu haya? Ikiwa Mungu yuko upande wetu, ni nani awezaye kuwa kinyume chetu?
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32 &q Ve o0 16lou Yio0 00K ¢deloaro, aN\&

yeye-ambaye hakika - wake-mwenyewe Mwana hakumhifadhi hakumhifadhi bali

G3739 G1065 G3588  G2398 G5207 G3756 G5339 G0235
OTiEP AM®OV  TAvtwv  Tapedwkev  altdy, TIROC oYL kat  oLv
kwa-ajili-yetu  sisi wote alimtoa yeye jinsi-gani je pia pamoja-naye
G5228 G1473  G3956 G3860 G0846 G4459 G3780 G2532  G4862

alt®, Tta mavta  AUly, xaploetal?
yeye - vyote sisi atatupa
G0846  G3588 G3956  G1473  G5483

Ikiwa Mungu hakumhurumia Mwanawe, bali alimtoa kwa ajili yetu sote, atakosaje basi kutupatia vitu vyote kwa
ukarimu pamoja naye?

33 tic €VKaAéoel  Katd EKAekTOV  Oeol? ©eo¢ o} Skat®v.
nani  atashtaki dhidi-ya wateule wa-Mungu Mungu - anayehesabia-haki
G5101  G1458 G2596 G1588 G2316 G2316 G3588 G1344

Ni nani atakayewashtaki wale ambao Mungu amewateua? Ni Mungu mwenyewe ndiye mwenye kuwahesabia
haki.

34 Tig o Katakpwv?  Xpotdg Incoldg 6 amoBavwy, &AooV 6¢
nani - atayehukumu  Kristo Yesu - aliyekufa zaidi-ya-hayo  lakini
G5101  G3588  G2632 G5547 G2424 G3588  G0599 G3123 G1161
éyepBelc (€K vekp®v),  6¢ «ah éotwv  év 6ebLa
alifufuliwa kutoka kwa-wafu ambaye pia yuko  mkono-wa-kuume mkono-wa-kuume
G1453 G1537 G3498 G3739 G2532 G1510  G1722 G1188
o0 ©eold, 0¢ Kal  évtuyyxdvel OTEp ARGV.
wa- Mungu ambaye pia anaombea kwa-ajili-yetu  sisi
G3588  G2316 G3739 G2532  G1793 G5228 G1473

Ni nani basi atakayewahukumia adhabu? Kristo Yesu aliyekufa, naam, zaidi ya hayo, aliyefufuliwa kutoka kwa
wafu, yuko mkono wa kuume wa Mungu, naye pia anatuombea.

35 tig Npag ywplioet anod g dyamng told  Xplotol? OAWP, 0
nani  sisi atatutenga kutoka - upendo wa-  Kristo dhiki au
G5101 G1473  G5563 G0575 G3588  G0026 G3588  G5547 G2347 G2228

otevoxwpia, R SLwypodg, 0 ApOG, 0 yupvotng, kivbuvog, §

msongo au mateso au njaa au uchi au hatari au
G4730 G2228  G1375 G2228  G3042 G2228  G1132 G2228  G2794 G2228
péaxawpa?
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Ni nani atakayetutenga na upendo wa Kristo? Je, ni shida au taabu au mateso au njaa au uchi au hatari au

upanga?
36 kabwg yéypartay, Ot “Evekev o000, Bavatovupeba OAnv
kama-ilivyoandikwa imeandikwa kwamba Kwa-ajili-yako wewe tunauawa siku-yote
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Thv  Apépav; &hoyloBnuev  wg mpoBata  odbayic.
- siku tumehesabiwa kama kondoo wa-kuchinjwa
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Kama ilivyoandikwa: “Kwa ajili yako tunauawa mchana kutwa; tumehesabiwa kama kondoo wa kuchinjwa.”
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37 aw  év Toutolg TIdOw, UTEPVLKDUEV S 1ol ayamfhoavtog MHUAC.
lakini  katika haya yote tunashinda-kabisa kupitia - aliyetupenda sisi
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Lakini katika mambo haya yote tunashinda, naam na zaidi ya kushinda, kwa yeye aliyetupenda.

38  mémelwopal  yap otL olte Bdvatog, olte {wn, olte
ninaamini kwa-maana kwamba wala-kifo kifo wala-uzima uzima wala-malaika
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dyyeho,, olte apyai, oUte éveotta, olte HENOVTQ,
malaika wala-watawala watawala wala-yaliyopo yaliyopo wala-yajayo yajayo
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olte Suvdpelg,
wala-nguvu  nguvu
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Kwa maana nimekwisha kujua kwa hakika ya kuwa sio mauti, wala uzima, wala malaika, wala wenye mamlaka,
wala yaliyopo, wala yatakayokuja, wala wenye uwezo,

39  oUte OYwpa, olte Bdabog, olte TG Ktiolg  €tépa, SuvAoetal
wala-kimo  kimo wala-kina kina wala-kiumbe chochote kiumbe kingine kitaweza
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Apdg ywpiloat  amod g ayamng tod Oeod, TG év Xpot® ’Inood,
sisi kututenga kutoka - upendo wa-  Mungu - katika  Kristo Yesu
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™ Kuplw Audv.

- Bwana wetu
G3588  G2962 G1473

wala yaliyo juu, wala yaliyo chini, wala kiumbe kingine chochote zitaweza kututenga na upendo wa Mungu ulio
katika Kristo Yesu, Bwana wetu.
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